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tot bekrachtiging van de koninklijke besluiten
van 20 juli 2000 houdende uitvoering van
de wet van 26 juni 2000 betreffende de

invoering van de euro in de wetgeving die
betrekking heeft op aangelegenheden als

bedoeld in artikel 78 van de Grondwet en tot
wijziging van het koninklijk besluit van 20
juli 2000 houdende uitvoering van de wet
van 26 juni 2000 betreffende de invoering

van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden zoals bedoeld in

artikel 78 van de Grondwet en die
ressorteert onder het

Ministerie van Financiën

portant confirmation des arrêtés royaux du
20 juillet 2000 portant exécution de la loi du

26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les

matières visées à l’article 78 de la
Constitution et modification de l’arrêté

royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à

l’introduction de l’euro dans la législation
concernant les matières visées à l’article

78 de la Constitution et qui relèvent
du Ministère des Finances
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Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2

Sont confirmés avec effet aux dates de leur entrée
en vigueur respective :

1° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la  Constitution pour les matières
relevant du Ministère de l’Emploi et du Travail;

2° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
en matière du Ministère des Affaires étrangères, du
Commerce extérieur et de la Coopération internatio-
nale de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution;

3° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
pour les matières relevant du Ministère des Affaires
sociales, de la Santé publique et de l’Environnement
de la loi du 26 juin 2000 concernant l’introduction de
l’euro dans la législation relative à des matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution;

4° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution,
dans les matières relevant du département des Com-
munications et de l’Infrastructure, de la loi du 26 juin
2000 relative à l’introduction de l’euro dans la législa-
tion concernant des matières visées à l’article 78 de la
Constitution;

5° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution en ce qui con-
cerne les secteurs postal et des télécommunications;

6° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution relevant du Minis-
tère de l’Intérieur;

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Bekrachtigd worden met ingang van de dag van hun
respectieve inwerkingtreding:

1° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden als bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet voor de aangelegenheden die ressorte-
ren onder het Ministerie van Tewerkstelling en Arbeid;

2° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering inzake het Ministerie van Buitenlandse Za-
ken, Buitenlandse Handel en Internationale Samenwer-
king van de wet van 26 juni 2000 betreffende de invoe-
ring van de euro in de wetgeving die betrekking heeft
op aangelegenheden zoals bedoeld in artikel 78 van de
Grondwet;

3° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering inzake aangelegenheden die ressorteren
onder het Ministerie van Sociale Zaken, Volksgezond-
heid en Leefmilieu van de wet van 26 juni 2000 betref-
fende de invoering van de euro in de wetgeving die
betrekking heeft op aangelegenheden als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet;

4° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering inzake de materies die onder het departe-
ment van Verkeer en Infrastructuur ressorteren van de
wet van 26 juni 2000 betreffende de invoering van de
euro in de wetgeving die betrekking heeft op aangele-
genheden als bedoeld in artikel 78 van de Grondwet;

5° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden als bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet inzake de post- en
telecommunicatiesectoren;

6° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden als bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet die ressorteren onder het Ministerie van
Binnenlandse Zaken;
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7° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
en matière de fonction publique de la loi du 26 juin
2000 relative à l’introduction de l’euro dans la législa-
tion concernant les matières visées à l’article 78 de la
Constitution;

8° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l ’article 78 de la Constitution, en ce qui con-
cerne l’Agriculture et les Classes moyennes;

9° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
en matière de justice de la loi du 26 juin 2000 relative à
l’introduction de l’euro dans la législation concernant
les matières visées à l’article 78 de la Constitution;

10° l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécution
de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution et qui relève du
Ministère des Finances;

11°. l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant exécu-
tion de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduction de
l’euro dans la législation concernant les matières vi-
sées à l’article 78 de la Constitution pour les matières
relevant du Ministère des Affaires économiques.

7° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering inzake ambtenarenzaken van de wet van 26
juni 2000 betreffende de invoering van de euro in de
wetgeving die betrekking heeft op aangelegenheden als
bedoeld in artikel 78 van de grondwet;

8° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden als bedoeld in artikel 78 van
de grondwet, voor wat Landbouw en Middenstand be-
treft;

9° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering inzake justitie van de wet van 26 juni 2000
betreffende de invoering van de euro in de wetgeving
die betrekking heeft op aangelegenheden als bedoeld
in artikel 78 van de Grondwet;

10° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden zoals bedoeld in artikel 78
van de Grondwet en die ressorteert onder het Ministe-
rie van Financiën;

11° het koninklijk besluit van 20 juli 2000 houdende
uitvoering van de wet van 26 juni 2000 betreffende de
invoering van de euro in de wetgeving die betrekking
heeft op aangelegenheden als bedoeld in artikel 78 van
de Grondwet voor aangelegenheden die ressorteren
onder het Ministerie van Economische Zaken.
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Art. 3

L’article 7 de l’arrêté royal du 20 juillet 2000 portant
exécution de la loi du 26 juin 2000 relative à l’introduc-
tion de l’euro dans la législation concernant les matiè-
res visées à l’article 78 de la Constitution et qui relè-
vent du Ministère des Finances est remplacé par la
disposition suivante :

« § 1er. Les articles 1er et 4, 1° à 6°, 9° et 10°, du
présent arrêté entrent en vigueur à partir de l’exercice
d’imposition 2002.

§ 2. Les articles 2, 3, 4, 7° et 8°, 5 et 6 du présent
arrêté entrent en vigueur à partir du 1er janvier 2002.

L’article 6, § 2, du présent arrêté entre cependant en
vigueur le jour où le cours légal du franc belge est
abrogé. ».

Art. 3

Artikel 7 van het koninklijk besluit van 20 juli 2000
houdende uitvoering van de wet van 26 juni 2000 be-
treffende de invoering van de euro in de wetgeving die
betrekking heeft op aangelegenheden zoals bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet en die ressorteert onder het
Ministerie van Financiën wordt vervangen als volgt :

« § 1. De artikelen 1 en 4, 1° tot 6°, 9° en 10°,  van
dit besluit treden in werking vanaf aanslagjaar 2002.

§ 2. De artikelen 2, 3, 4, 7° en 8°, 5 en 6 van dit
besluit treden in werking vanaf 1 januari 2002.

Het artikel 6, § 2, van dit besluit treedt evenwel in
werking de dag waarop de wettelijke gangbaarheid van
de Belgische frank wordt ingetrokken. ».

Bruxelles, le 8 mai 2002

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Brussel, 8 mei 2002

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Herman DE CROO

Francis GRAULICH


